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Reconstruction of the «Armenian» Text
in the Russian Poetry of the XX Century (Computer Research Experience)

The article describes a study on the reconstruction of the so-called «Armeniany text in
Russian poetry. Russian folklore and ancient Russian literature have already mentioned
Armenian literary portrait that was finally formed in Russian literature only in the XX century,
after the tragic events in the history of Armenia in 1915. Through applying the software complex
«Hypertext search for companion-words in author's texts» to the representative corpus of the
Russian language poems on the Armenian theme (65 works of different poets), lexemes marking
the minimal themes of the «Armeniany text have been identified. These lexemes act as dominant
components of the «Armeniany lexical combinations presented in the poems of Russian poets
(«Araraty, «Yerevany, «mountainy, «sky», «groundy, «bloody, «hearty, «souly, «flamey,
«eternaly) and optional ones («hostiley, «to roty, «myopicy, «book», «childy, «Komitasy, etc.).
The common lexical combinations will allow the authors to establish intertextual links, which
form the basis of the «Armeniany text in Russian poetry. However, in most cases poems have no
intertextual links that could signal the influence of one text on another. The coincidence of
vocabulary in the texts is usually explained by geographical and historical realities, as well as a
poetic tradition.

Key words: «Armeniany text, software system «Hypertext search for companion-words in
author's textsy; lexical combinations, intertextual connections.
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Shalott’s Song: a Specific Feature Found in Balmont’s Translation
of A. Tennyson’s Poem «The Lady of Shalott»

This academic paper is devoted to the analysis of a specific feature which could be found
in K. Balmont’s translation of A. Tennyson’s poem «The Lady of Shalotty. The aim of the work is
to study the reasons why Balmont uses the word «eonweonuyay to describe the heroine in his
translation while there is no word with such semantics in the original text. (This word is put in
the name of the translated work and it is found in almost every stanza).English analogue of the
word «volshebnitsay (that is, the word «enchantress», which, according to the Oxford English
Dictionary, is closest to this word in semantics), while in the original text of the poem this word
is not mentioned, the neutral word «ladyy is used andonce (in the speech of the mower who
hears the heroine singing, but does not see her) there is the word «fairy».



This article, on the one hand, summarizes existing studies on the topic, on the other hand,
complements them. The study highlights and considers several reasons for the above-mentioned
discrepancy between the original text and its translation: emphasizing the connection with a
fairy tale, revealing a number of motifs which play an important role in the work of Balmont
himself (namely, motifs of music and creativity as magic) and an indication of the main heroine’s
charming beauty.

Key words: K. Balmont; A. Tennyson;, «The Lady of Shalotty, free translation;
semantics; poetry; poetic equivalence, thematic equivalence.
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«Climbing The Alps»: Symbolic Toponymy
as aFactor of the Cycles Formationin I.A. Bunin’s Oeuvre

The article analyzes the unassembled cycle of 1.A. Bunin’sthree texts with the same title
«In the Alps». The poem and the chronologically first short story with the same title were written
at the beginning of the writer’s literary career. At that time Bunin learned from outstanding
predecessors in order to find his own poetic voice and place in the field of literature. The result
of the searches showed the invention of a unique genre — the genre of prosaic miniature. Then,
half a century after publication of the first texts «In the Alps»,the third short story with the same
titleappeared.



The meaning of the toponym «The Alpsy in the title of the short stories is explained by
appealing to Bunin’s memoirs and self-describing notes. The concept «The Alpsy in his literary
works is initiated, on the one hand, by the writer’s first trip to Switzerland, and, on the other
hand, by the parallel reception of the so-called «Swiss mythy in the works of European and
Russian romantic poets and writers: G. G. Byron and V.A. Zhukovsky. While the motifs and
imagery system of Bunin’s «alpiney cycle is inherited from his predecessors, the innovations of
his literary method are demonstrated in the narrative organization of the texts.

Key words: I.A. Bunin; V.A. Zhukovsky; unassembled cycle; Swiss myth, title; metatext;
narratology.
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Doctor Zhivago by Boris Pasternak
and the Knight of Faith by Kierkegaard: Common Ground

The article deals with the intertextual relationships of the novel «Doctor Zhivago» by B.
Pasternak and the treatise «Fear and Trembling» by SorenKierkegaard. Pasternak mentioned
Kierkegaard in his works and noted his great influence on modern culture. While Pasternak was
working on the novel, he used the concept of chivalry, which was an allusion to Kierkegaard. In
his treatise «the Knight of Faithy is a moral model that has overcome the fetters of rational
thought and broken out of the temporary boundaries. S. Kierkegaard gives his description, which
is directly related to the themes and motives associated with the image of Yuri Zhivago. Both
Kierkegaard and Pasternak emphasize that the heroes of the high spirit merge with the human
community, they cannot be distinguished from the general population with their private
existences, the authors carefully contemplate the world around them, trying to penetrate into the
very essence of each phenomenon, they differ in external carelessness with the utmost tension of
the inner spiritual life. In their self-denial they renounce the most beloved, precious, valuable.
Their love takes the form of religious veneration, and the beloved combines the temporal and the
eternal, the earthly and the divine. They transfer the pain of double existence and the pain of loss
into the realm of the spiritual, the creative, and the realm of memory. In the treatment of women's
images in «Doctor Zhivago» Pasternak is equally focused on both Kierkegaard and Dostoevsky,
between whom, in turn, there are many similarities. The common ground between the two texts
proves the presence of purposeful inter-system interaction.

Key words: B. Pasternak; S. Kierkegaard; intertextual interaction, common ground;
synthesizing metatext.
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Methods of Communicative Intention Explication of the Phraseological Unit with Biblical
Expression «Forbidden Fruit» (Diachronic Section)

The article analyzes methods of explication of the traditional and widely used stable
biblical expression «forbidden fruity. The study is based on a diachronic section — from the
interpretation of the biblical text to the communicative intention of dialogue participants in the
media space illustrating nuclear and peripheral meanings. The analysis includes biblical texts
that realize the archetypal meaning of the biblical expression «forbidden fruity in which it is
called the tree of knowledge of good and evil. The secularized interest in the kind of tree, on
which forbidden fruits grew, is motivated by a realistic presentation of a sad history of the first
people’s fall in the Book of Genesis. Scientific hypotheses have their origins since the Middle
Ages, when artists recreated the author’s story of eating the forbidden fruit. For religion, the
variety of the fruit is not of fundamental importance, however, visualization in the works of art
has become an incentive for the further use of the biblical expression with a new semantic
segment.

Modern media texts actively represent the transformation of the biblical
expression«forbidden fruity for different purposes: in advertising texts for pragmatic one, in
informative, educational, ideological texts for cognitive one, in entertaining textsfor
communicative one, lowering the spiritual and semantic value register of the modern language.
Therefore, the process of desemantization and profanization of the biblical expression results in
the destruction of national stereotypes inRussian people’s worldview.

Key words: anthropocentrism,; nuclear and peripheral meaning, explication; archetype;
media space; language profanization.
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To the Issue of Differentiation between Metaphorical and Mental Images Verbalized in
Emotive Prose
(Based on the Texts of Small Emotive Prose by Ye.l. Zamyatin)

Nowadays achievements in metaphor studying make it possible to state that the nature of
metaphor comprises mental and figurative features. Trying to fix the ideal, metaphor like any mental
image may be expressed by means of natural language instruments. The mediate demonstration of the
ideal nature makes metaphor verbalization and the one of the mental image nondescript that is
aggravated by their core similarity and absence of special figures of mental images expressionand taking
into consideration their all principal possibilities to be verbalized. The author of the article has faced the
taxonomic problem of characterization of Ye.l. Zamyatin’scertain emotive prose texts according to the
type of their imagery.

The literal material of Zamyatin’semotive prose discourse analyzed in the article shows practical
difficulty of interpreting mental images in accordance with their nature. The study has made a parametric
succession of constituents included in metaphorical and mental images notions due to the methods of
contextual analysis of the natural language text, as well as self-observation as an empiric analysis of the
language material, and theoretical synthesis of speech experience with further schematization. The
succession is applied to the analysis of Zamyatin's texts.

The research data may be used for the interpretation and analysis of any emotive prose text since
mental images are often intentionally verbalized as an expressive means and metaphorical ones.

Key words: metaphorical image; mental image; differentiation of notions; attribute; text;
Ye.l. Zamyatin; narrator.
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Cognitive Models and Narrative Construction

The article deals with the narrative text construction. The study thoroughly analyzes
cognitive models that can become the basis of this process. Firstly, the author is studying the
theory of rhetoricalcommonplaces. The article shows that this theory is suitable for constructing
a rhetorical text, but not a narrative one. The second model discussed is the concept model. The
article argues that this model is most convenient for text analysis, but not for its formation.
Marvin Minsky's frame theory is analyzed in detail. It is stated that the theory of frames and
individual narrative concepts, in particular those formulated by R. Barth, have much in common.
It is concluded that the theory of frames can be perceived as the ontological basis of the
narrative scientific description. In addition, the article briefly discusses the cognitive model by
R. Quillian and R. Langacker. Their essence is to highlight the main and secondary content in
the text. The possibility of using these models in the text analysis and its synthesis is proved by
their conceptual similarity with G.Y. Solganik’s analysis of the novel by L. Tolstoy. Special
attention is paid to the theory of R. Abelson. It is argued that the proposed hierarchy of cognitive



structures has a generalizing character and is adequate to the text. The article gives an example
based on a local narrative figure analysis undertaken by V.V. Vinogradov. The paper indicates
the possibility to describe this figure within Abelson's theory. As a result of different cognitive
models and narrative conceptscomparison, the article formulates the sequence of stages in the
analysis and synthesis of text units found at different levels. The first stage of this sequence is the
narrative figures analysis. The second one is the analysis of episodes, which are narrative
figures associations. The third one is the analysis of the text plot structures. It is proposed to
consider text units as realizations of cognitive structures. It is argued that the cognitive
approach to the narrative provides its holistic and detailed adequate description.

Key words: text; cognitive model; text construction; rhetorical commonplaces, concept;
frame, narrative; narrative figure; plot; episode.
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Phonetic Characteristics of the Verbal Vocabulary in the Dystopian Novel «Fahrenheit
451» by R. Bradbury

The interaction of multi-aspect and multi-level features as well as their relationshas been
the subject of a number of studies in the field of quantitative linguistics. However, these studies
were conducted mainly on language material. It is interesting to apply a similar analysis aimed
at establishing the ratio of the parameters characterizing one of the linguistic levels to the
speech. For example, this article discusses the phonetic features of the verbs used in the novel
«Fahrenheit 451» by Ray Bradbury. Each of the verbs is assigned a number of phonetic
characteristics (syllabic, accent, phonological ones). The relations of the declared parameters at
the phonetic level are revealed due to the application of statistical methods, viz.
Cole’scorrelation coefficient and Jaccard’ssimilarity coefficient. The obtained data are
compared with the corresponding parameters of high-frequency verbal vocabulary. As a result,
it is noted that the verbs appearing in the novel, have their own characteristics in the space of
phonetic features and it also shows their level of similarity with high-frequency lexical units in
connection with the ratio of phonetic characteristics.

Key words: verb, phonetics; frequency groups, characteristics, inter-level relations;
correlation; Cole’s correlation coefficient.
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Correlation of Lexical Meanings of Nomina Actionis with the Semantics
of their Motivating Verbs (Based on Social and Political Texts)



The paper deals with the issue of synchronous motivation of primary (verbal) and
secondary (substantive) meanings of English nouns by lexico-semantic features of motivating
verbs. The aim of the study is to identify not only positive, but also negative correlations between
the semantics of the motivating verb and the derivative. The texts of socio-political orientation
served as the material for the study. The result of continuous sampling demonstrates the list
consisting of 385 pairs «a motivating verb — a motivated nouny». The range of parameters taken
into consideration includes basic parameters (lexical-semantic meanings of Nomina Actionis)
and criterial parameters (lexical-semantic meanings of motivating verbs). The authorhas
obtained a database that serves as the basis for the correlation analysis of the data. The paper
presents the analysis of the statistical data obtained as the result of the correlation of semantic
features revealed in energetic, ontological and informational complexes with primary and
secondary meanings of Nomina Actionis. In addition, the article identifies the strongest positive
and negative correlations. The data obtained help to reveal the influential mechanismof the
elements included in the derivation process and can serve as a basis for further comparative
analysis.

Key words: semantic factors, derived nouns;, Nomina Actionis (action noun); primary
and secondary meanings; lexical and semantic features of the verb; correlation analysis;
diagnostic force of influence.
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To the Issue of the Heterogeneity of the Autobiographical Text
(Based on Modern German)

The article is devoted to the study of the official autobiographicaltext in the aspect of its
heterogeneityand polycoding. Despite the fact that the autobiographical text belongs to official
texts that have a solid structure and an established set of stylistic features, this texttype has
recently found certain modifications that are an incentive for its further research. The
modifications result from the egocentric nature of the text, allowing a certain «freedomy of the
author in choosing diverse means of influence, which makes the text heterogeneous.

The heterogeneity is widely interpreted as a heterogeneous composition of the text and it
has multiple manifestations. The text functional belonging to official autobiography is
heterogeneous. Being assertive in a form, the text of the autobiography has a motivation for the
action as the main pragmatic goal. The implementation of the incentive to the action is carried
out by the appellative function, which has an indirect nature of implementation in the text of the
autobiography. The effective implementation of the appellative function is carried out by the
interaction of heterogeneous components within a single text as a whole.Such components
include an official and unofficial register of communication, totality of dialogic and monologic
speech forms, stylistic expressive means inherent inbelles-lettres, mono-subjectivity and poly-
subjectivity of presentation, polycodingas inclusion of non-linguistic signs in the text.

Key words: texttype; polycoding; self-centeredness; prototype; appellative text;
periphery of the class of texts; multifunctionality.
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A Self-Centered Story about Yourself
in the Text of Literary Autobiography

The article demonstrates the narrator’scomplexity in the autobiographical text of the
literary biography at the basis of which egocentrism lies as a principle of this prose type
construing. Layering refers both to the author and to the narrator. However, layering of the
author causes a change of the narrator’s point of view and its transfer to the 3-rd person’s
narration while layering of the narrator is caused by a temporary interval between the time of
the narration and the time of the autobiographical event. Ambivalence and a poly discourse
character of the autobiographical narration are determined by an ability of the speech person to
create texts of different genres and various types.

Key words: memory; mnemonics, egocentrism, «l» of the narrator; author / object /
subject; layering of «I», change of the narrator’s point of view, ambivalence, discourse; text
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Semantic Groups of Swiss German Lexemes
and Peculiarities of Their Word Formation

The main objective of this paper is to describe semantic diversity of nationally labeled
lexemes and peculiarities of their word formation mechanisms on the example of the Swiss
German language. One of the central concepts is the concept of «the national variant of the
languagey». The article briefly describes the most important stages of literary and linguistic
works on the stage of fixing and studying the basic dialect of Switzerland — Alemannic. The
Dictionary of Variability of the German Language is accepted as the main source of the research
material. The methodological basis comprises the method of comparative analysis, the method of
component analysis, the method of continuous sampling, the method of statistical data
processing. The study has confirmed the working hypothesis that the nationally marked
vocabulary is manifested in all thematic blocks, but its use for naming the national cultural
realities of Switzerland is the most typical case. Word-formation models, while maintaining the
constancy of the word formation general methods, demonstrate a wide variability found in the



quantitative filling of the component composition of compound words. For the lexemes of the
suffix model, a typical postfix segmental morpheme — the suffix —li — is identified.

The future research may expand the empirical base of the language and reconstruction of
fully aspectual communication model of the polycode space of Swiss German discourse.

Key words: nominal word-formation; composite;  suffixation;, compounding;
lexicography, sociolinguistics, national variant; Swiss German.
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In the article the author mentions some modern publications on this issue in the era of
Alexander I and Nicholas I in connection with the description of the travelling theme in the
context of everyday life history. As an example of the Russian Province, the article considers
Smolensk Governorate which was located at the crossroads of routes from Europe to the center
of Russia through Baltic, Belarusian and Ukrainian Provinces. On the basis of the materials of
the State Archive of the Smolensk region (GASO) from the funds of the Chancellery of Smolensk
Governor, the Smolensk Oblast Duma, metric books of Roman Catholic Church in Smolensk and
published memoirs (Eugene Hess’ diary and E. Montulé’s notes) the author of the article
reconstructs foreign hotel owners’ biographies (S.I. Chapa, D.K. Nolchini, V.I. Gaber), masters
of carriage business (D.I. Graf, K.B. Weber), a city coachman, the owner of a coffee house (H.
Podrut). All these people were united by their origin (they came from European countries) and
their involvement (due to their professional activities) in servicing travelers who found
themselves in the Russian Province. Life circumstances and development of their own business
forced them to settle far away from their homeland; most of them became citizens of the empire,
having connected themselves with Russia forever. In the article it is underlined that foreigners’
involvement in «tourist business» of the considered epoch testifies not only to the benefit of their
business activity, but also to the importance of the psychological factor — the very possibility of
meeting with compatriots and representatives of other European countries.

Key words: travelers; journey, foreigners, foreign nationals, Russian Province; epoch of
Alexander I; reign of Nicholas I.
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The Russian Prisoners of War in World War I as a Humanitarian Issue

The tragedy occurred to the prisoners of war in World War I had the scale of a
humanitarian disaster. Millions of people belonged to different nationalities lived under the



hardest physical and psychological living conditions. The study devoted to this page of world
history methodologically comprises an intersection of disciplines: it is necessary to study and
comprehend mental, legal, economic, cultural aspects of the humanitarian crisis which had
significant effect on the course of political processes in Europe. The article studies activities of
government and public organizations involved in humanitarian assistance to the Russian
prisoners of war who were in the European camps.

In this case a special role was played by a spiritual and cultural support of the
compatriots in captivity. Acute «cultural hungery in the prisoners of war camps was intended to
be filled by the Russian book, which became a significant factor that impeded the prisoners’
marginalization and denationalization.

The growth of nationalism in a public discourse of different countries around the world
which were involved in isolation and marginalization of ethnic minorities and diasporas, their
loss of national and cultural identity, customs and language make the study of the historical
analogies connected with the fate of prisoners of war in World War I appropriate and of current
interest. The history of preservation by the Russian people in captivity and exile their own
cultural identity allows the author to predict the course of these processes at the present stage,
as well as to develop state policy of support provided to compatriots abroad.

Key words: World War I; prisoners of war, humanitarian activity; charity, public
organizations.
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Reflection of the Russian Empire Social Policy (1861-1914)
in English-American Historiography

The article analyzes English and American researchers’ works which reflected the
factors that influenced the formation of the state social policy of the Russian Empire in 1861—
1914 and its individual aspects. It is noted that in studies on institutional history foreign scholars
point to the problems in organizing the system of local government and self-government, which
negatively affected the development of the social sphere. These drawbacks include the lack of
institutional unity between the various branches of government and a single strategic purpose
for the state development, the inability of various institutions of power to provide an effective
solution to the problems of the population. These issues are indicated by A. Verner, N.
Weissman, T. Pearson and others. The works of this direction contain negative or neutral
assessments of the state internal policy, which included social policy. Its certain aspects have
also received coverage in the studies on social history. In foreign historiography attention was
paid to such problems as the development of charity in the Russian Empire and the situation of
children, as and the healthcare system. For understanding the essence of the state social policy,
the conclusions made by A. Lindenmeyr are of particular value. She points to gradual
rationalization of assistance to the people in need as well as maintaining the general control of
the state over its development. B. Gorshkov, analyzing the problem of child labor in the Russian
Empire, for the first time affects the actual social policy of the state. He emphasizes that in this
direction, state institutions and the public have managed to establish successful cooperation and
achieve positive results.

Key words: English-American historiography, foreign scholars; social policy; Russian
Empire.

REFERENCES

Bol'shakova, O.V. (2008). Vlast' i politika v Rossii XIX — nachala XX veka: amerikanskaya istoriografiya.
M.: Nauka. 263 s. (in Russian).



Khaimson, L. (1993). Ob istokakh revolyutsii // Otechestvennaya istoriya. Ne 6. S. 3—15 (in Russian).

Bezkorovainy, A. (2018). Science and Medicine in Imperial Russia. Chicago: Lulu Enterprises, Inc., 2018.
XIX, 468 p. (in English).

Gorshkov, B.B. (2009a). History of Child Labor in Imperial Russia / The World of Child Labor: An
Historical and Regional Survey / ed. by H.D. Hindman. London and New York: Routledge. Taylor & Francis
Group. P. 662666 (in English).

Gorshkov, B.B. (2009b). Russia's Factory Children: State, Society, and Law, 1800—1917. Pittsburgh:
University of Pittsburgh Press. XII, 216 p. (in English).

Hock, S.L. (2015). Essays in Russian social and economic history. Boston: Academic Studies Press. 328 p.
(in English).

(2005). Late imperial Russia. Problems and prospects: Essays in honour of R.B. McKean / ed. I.D. Tatcher.
Manchester and New York: Manchester University Press. 208 p. (in English).

Lindenmeyr, A. (1982). A Russian Experiment in Voluntarism: The Municipal Guardianships of the Poor,
1894—-1914 // Jahrbiicher fiir Geschichte Osteuropas [Yearbooks for the history of Eastern Europe]. Bd. 30. H. 3. P.
429-451 (in English).

Lindenmeyr, A. (1990). The Ethos of Charity in Imperial Russia // Journal of Social History. Vol. 23, Is. 4.
P. 679-694 (in English).

Lindenmeyr, A. (1996). Poverty is Not a Vice: Charity, Society, and the State in Imperial Russia.
Princeton: Princeton University Press. XIV, 335 p. (in English).

Manning, R.T. (1982). The Crisis of the Old Order in Russia: Gentry and Government. Princeton: Princeton
University Press. XV, 555 p. (in English).

Orlovsky, D.T. (1981). The limits of reform: The Ministry of Internal Affairs in imperial Russia, 1802—
1881. Cambridge, Mass.: Harvard University Press. XII, 299 p. (in English).

Pearson, T.S. (1989). Russian officialdom in crisis: Autocracy and local self-government, 1861-1900.
Cambridge: Cambridge University Press. XX, 204 p. (in English).

Ransel, D.L. (1988). Mothers of Misery. Child Abandonment in Russia. Princeton: Princeton University
Press. XIV, 330 p. (in English).

Robbins, Jr. R.G. (1980). Choosing the Russian Governors: The Professionalization of the Gubernatorial
Corps // The Slavonic and East European Review. Vol. 58, Ne 4. P. 541-560 (in English).

Robbins, Jr. R.G. (1975). Famine in Russia, 1891-1892: The imperial government responds to a crisis.
New York: Columbia University Press. XIV, 262 p. (in English).

Robbins, Jr. R.G. (1987). The Tsar's Viceroys: Russian Provincial Governors in the Last Years of the
Empire. Ithaca, NY: Cornell University Press. XIV, 249 p. (in English).

Seton-Watson, H. (1967). The Russian Empire: 1801-1917. Oxford: Clarendon Press. XX, 813 p. (in
English).

(1960). The Transformation of Russian Society: Aspects of Social Change. Since 1861 / ed. by C.E. Black.
Cambridge, Mass.: Harvard University Press. VII, 695 p. (in English).

Verner, A.M. (1990). The Crisis of Russian Autocracy: Nicholas II and the 1905 Revolution. Princeton:
Princeton University Press. X, 372 p. (in English).

Weislo, F.W. (1990). Reforming Rural Russia: State, Local Society, and National Politics. 1855-1914.
Princeton: Princeton University Press. XVIII, 347 p. (in English).

Weissman, N.B. (1981). Reform in Tsarist Russia: The State Bureaucracy and Local Government,
1900-1914. New Brunswick, N.J.: Rutgers University Press. X, 292 p. (in English).

Whelan, H.W. (1982). Alexander III & the State Council: Bureaucracy & counter-reform in Late Imperial
Russia. New Brunswick, N.J.: Rutgers University Press. XII, 258 p. (in English).

Yaney, G.L. (1973). The systematization of Russian government: Social evolution in the domestic
administration of Imperial Russia, 1711-1905. Urbana: University of Illinois Press. XVI, 430 p. (in English).

1.O. Dementev

Doctor of Historical Sciences
Associate Professor,

Institute for the Humanities,

1. Kant Baltic Federal University
Kaliningrad, Russia

In The Search of Lost Albertina:
the University of Konigsbergin Contemporary Historiography



The article explores contemporary historiography of the history of Kénigsberg University
(Albertina), which had existed in East Prussia since 1544 until 1944. Over the course of four
centuries there was an official narrative on the history of the university as a stronghold of
German culture in the east of the country. After World War Il the university history was mainly
investigated by German historians, but after the end of the Cold War the interest in this topic
increased not only in Germany, but also in other countries. The researchers are primarily
focused on two periods — the early modern one (mid-16th — 17th centuries) and the end of the
19th — the first half of the 20th century. A considerable number of topics on the history of
Konigsberg University, which earlier were taboo or ignored for other reasons, have become a
subject of academic interest in recent decades. Discussions arose about the degree of
responsibility of university intellectuals for the Nazis’ crimes. New biographies of historians
such as Hans Rothfels or Werner Conze force a reader to form a more realistic image of
Albertina in the 1930s.

The material ofthe university history makes it possible to reconsider the contradictory
relations between the German state and Jewish communities as well as to expand understanding
of the circumstances of the Jews’ persecution at the beginning of the National Socialistera. The
analysis of contemporary historiography shows that, with all its achievements, it retains some
stereotypes dating back to the traditional narrative, primarily a lack of attention to the role of
women in the university history and the importance of the university as an institution
strengtheninga gender order. The paper introduces a number of examples of women scholars
that are not fully represented in the history of the university (Frieda Fromm-Reichmann, Sophie
Brutzer, Elise Jenny Baumgartel). Moreover, the article gives a brief description of Russian
historiography. Taking into account the development trends of contemporary historiography, the
author considers the prospects of the research devoted to Kénigsberg University history.

Key words: University of Konigsberg, contemporary historiography; university history.
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